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Wieder Advent! 

und neuer Glaube, 

neue Hoffnung 

hält uns aufrecht 

Advent Adwent 
 

I znów mamy adwent, 
I odnawiającą się wiarę, 
a nowa nadzieja wznosi nas. 
Nowe pocieszenie śle nam 
Stwórca tego życia, tego świata. 

Neuen Trost uns sendet 

Der Schőpfer dieses Lebens, dieser Welt. 

 
Wieder Advent! 

Verlangend, flehend Blicke schweifen zu ihm 

Der jedem seinen Segen spendet. 

Der mancher will es nicht begreifen. 

 
Wieder Advent! 

Anklagend hebt sich manche Hand zu dem, 

der aller Menschen Kreuze kennt, 

nicht jeden lohnt im irdischem Land. 

 
Wieder Advent! 

Verzage und verzweifle nicht, o Christenschar, 

Wenn es um dich wütet, 

stürmt und brennt. 

hält einer Wacht- ist Christus nah. 

 
Piotr Trojan 

 
I znów mamy adwent, 
Pożądający, błagający wzrok kierujemy do 
Niego, 
Który każdemu swoje błogosławieństwo 
ofiaruje. 
Ale ten i ów nie chce tego pojąć. 

 
I znów mamy adwent, 
Czyjaś oskarżająca ręka podnosi się ku temu, 
Który zna krzyże wszystkich ludzi – 
Nie każdemu wiedzie się ziemska dola. 

 
 

I znów mamy adwent, 
Nie traćcie nadziei i nie wątpcie, 
wy Chrystusowe Zastępy: 
Gdy wokół Ciebie świat 
Szaleje, napiera i gore, 
To ktoś czuwa – a Chrystus jest blisko! 

 

Piotr Trojan 

(Z niemieckiego na polski przełożył Jan Grzegorczyk) 
 
 

 

Dank der Zuwendung des polnischen Innen- und Verwaltungsministerium in Warschau 

Zrealizowano dzięki dotacji Ministra Spraw Wew. I Administracji w Warszawie 

Nr 11 u. -i 12/ 2019 Jahrgang 19 / Rok Wydania 19 November - Dezember / listopad –grudzień 
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 Z E I T B E R I C H T E / W I E Ś C I  

 
 

1. Offenes Diktat der deutschen Sprache 
 

Am 5. Dezember 2019 fand die erste Auflage vom Offenen Diktat der deutschen Sprache statt, die 

vom Zentrum für Berufs-und Weiterbildung Elektryk und der Sozial- Kulturellen Gesellschaft der 

Deutschen Minderheit in Zielona Góra organisiert wurde. Wir haben alle Grundschulen - und 

Oberschulen des Nowosolski Landkreises und die mit uns kooperierenden Schulen des Landkreises 

Zielona Góra eingeladen, daran teilzunehmen. 

 

Der Wettbewerb richtete sich an drei Altersgruppen - 

Grundschüler der Klassen 4-6 und 7-8 sowie alle 

Klassen der weiterführenden Schulen. Daran nahmen 

105 Personen teil. Neben den Wettbewerbsaufgaben 

hatten die Teilnehmer die Möglichkeit, mit den Regeln 

der Rechtschreibung zu spielen und von dem großen 

Gewinn mit der Band Die Prinzen und ihrem Hit 

"Millionär" zu träumen. 

 

Neben Deutschlehrern setzte sich die Jury aus eingeladenen Gästen, wie z.B. u.a: Herrn 

Roland Hellmann zusammen, der sich durch seine Aktivitäten für die Zusammenarbeit junger 

Menschen aus Zielona Góra und Verden auszeichnete. 

 

Herr Hellmann ist auch Autor von Albumpublikationen über unsere Region, die neben wertvollen 

Sachpreisen von Diktatteilnehmern mit dem Autogramm 
des Autors verliehen wurden. 

 
Gewinner für jede Altersgruppe sind: 

 

Grundschulen: Klassen 4-6 

1. Platz: Błażej Czajkowski (Grundschule Nr. 2), 

2. Platz: Zuzanna Dudziak (Grundschule Nr. 2), 

3.Platz: Alicja Wawrzyniak (Grundschule in Konotop) 

 
Grundschulen:Klassen 7-8: 

1. Platz: Hubert Miczek (Grundschule in Czerwieńsk), 

2. Platz: Krzysztof Dmytrak (Grundschule Nr. 2), 

3.Platz: Bartosz Słowik (Grundschule Nr. 2), 

 
 

Sekundarschulen: Diese Kategorie gehörte zu den Schülern vom Zentrum für Berufs-und 
Weiterbildung Elektryk : 1. Platz: Izabela Tarnowska (4.Klasse), 2. Platz: Julia Łysiak (3.Klasse), 

3. Platz: Justyna Waszkowiak (3.Klasse) 

 
 

Wir danken allen Teilnehmern und unserem Mitveranstalter -der Sozial- Kulturellen 

Gesellschaft der deutschen Minderheit aus Grünberg für die Zusammenarbeit. 

 

Wir hoffen, dass diese Form des Wissens stets das Interesse der Schüler und Lehrer weckt! 

 

Iwona Wysocka 



S e i t e | 3 
 

 

 Z E I T B E R I C H T E / W I E ŚCI  

I. Otwarte Dyktando z Języka Niemieckiego 

 
Dnia 05. grudnia 2019 odbyła się I edycja Otwartego Dyktanda z języka niemieckiego,  

którego organizatorem było Centrum Kształcenia Zawodowego i Ustawicznego "Elektryk"  

oraz Towarzystwo Społeczno Kulturalne Mniejszości Niemieckiej z Zielonej Góry.  

Do udziału w nim zaprosiliśmywszystkie szkoły podstawowe  

i ponadpodstawowe Powiatu Nowosolskiego  

oraz współpracujące z nami z Powiatu Zielonogórskiego. 

 

Konkurs był skierowany do trzech grup wiekowych- uczniów 

szkoły podstawowej klasy 4-6,oraz 7-8, a także wszystkich klas 

szkół ponadpodstawowych. Udział w nim wzięło 105 osób. 

Oprócz zadań konkursowych, uczestnicy mieli okazję pobawić 

się zasadami ortografii i pomarzyć o wielkiej wygranej  

z zespołem Die Prinzen i ich przebojem: "Millionär". 

 

 
 

W jury oprócz nauczycieli j. niemieckiego zasiedli również zaproszeni goście, jak np. m.in pan 

Roland Hellmann, osoba zasłużona swoją działalnością na rzecz współpracy młodzieży z Zielonej 

Góry i Verden. Pan Hellmann jest również autorem publikacji albumowych o naszym regionie, a te 

oprócz cennych nagród rzeczowych otrzymali z autografem autora uczestnicy dyktanda. 

 
Zwycięzcy poszczególnych grup wiekowych to: 

 
SP klasy 4-6 

I m-ce: Błażej Czajkowski (SP Nr 2), 

II m-ce: Zuzanna Dudziak (SP Nr 2), 

III-m-ce: Alicja Wawrzyniak (SP w Konotopie) 

 
SP klasy 7-8 

I m-ce:Hubert Miczek (Sp w Czerwieńsku), 

II m-ce:Krzysztof Dmytrak (SP Nr 2), 

III-m-ce: Bartosz Słowik (SP Nr 2), 

 
Szkoły Ponadpodstawowe: ta kategoria należała do uczennic naszej szkoły: I  m-ce: Izabela Tarnowska 

(kl.4 BC TZ), II m-ce:Julia Łysiak (kl.3G TZ), III m-ce: Justyna Waszkowiak (kl.3E TZ). 

 

 

Wszystkim uczestnikom oraz naszemu współorganizatorowi- Towarzystwu Społeczno 

Kulturalnemu Mniejszości Niemieckiej, chcielibyśmy podziękować za współpracę. 

 
 

Żywimy nadzieję,że taka forma sprawdzianu wiedzy zyska zainteresowanie uczniów 

i nauczycieli! 

 

Iwona Wysocka 
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Grundschulen: Klassen 4-6 
 

 
 
 

Szkoły Podstawowe klasy 4-6 
 

 
 

 

 
Grundschulen:Klassen 7-8: 

 

 

Szkoły Podstawowe klasy 7-8 

 

 
 

 

Sekundarschulen 
 

 

Szkoły Ponadpodstawowe 
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G E S C H I C H T E / H I S T O R I A  

 
Der Bau der Berliner Mauer und ihr Fall - DDR- Wind of change 

 

Der Fall der Berliner Mauer im Jahr 1989 ist ein Symbol für das Ende des Kalten Krieges und des 

Kommunismus in Europa. Das 156 km lange Befestigungssystem trennte 28 Jahre lang West-Berlin 

von Ost-Berlin. 

Das Jahr 2019 ist aufgrund des "runden" 

Jahrestages einzigartig. Dreißig Jahre sind aus 

historischer Sicht kein einfacher Wendepunkt  - 

neu genug, um sich zu erinnern, aber lang genug, 

damit die Musik oder Mode dieser Zeit wie im 

Retro-Stil zurückkehrt. 

Am 29.11.2019 gingen wir auf eine 

historisch- musikalische Zeitreise. Durch eine 

Fotoshow mit der beredten musikalischen 

Begleitung von " The show must go on ", "Wind 

of Change" - haben wir den politischen und wirtschaftlichen Hintergrund dieser Zeit dargestellt, der 

Film "Schießbefehl" zeigte das Drama von einzelnen Personen und ihre persönlichen Geschichten. 

Die Nachrichten von 1989 im polnischen Fernsehen brachten die Atmosphäre jener Tage und die 

aufkommenden Hoffnungen der Osteuropäer auf die Ankündigung der bevorstehenden 

Veränderungen näher. 

Ein Konzertfragment von The Wall Live in Berlin, das am 21. Juli 1990 am Potsdamer Platz in 

Berlin stattfand, um dieses historische Ereignis zu feiern- der Fall der Mauer, führte uns in den 

musikalischen Teil der Aufführung ein - den Auftritt der Jugendblasorchester "Elektryk" und der 

Grünberger Band. So haben unsere Orchestermitglieder unter Leitung von Artur Niemiec mit ihrem 

Repertoire und Grünberger Band mit Songs eng mit den Ereignissen von 1989/90 verbunden, die 

Bühnenshow mitgestaltet. 

Dieser feierliche Abend wurde mit einer historischen Ausstellung gewürdigt, die der 

Gemeinschaft der Mährischen Brüder gewidmet war, als diejenigen, die versuchten, die Mauer des 

Hasses, des Missverständnisses und der religiösen Barriere im Europa des 17. Jahrhunderts 

durchbzurechen. 

Auch die Jugend hat an einem Grafikwettbewerb zum Mauerfall teilgenommen. Den ersten 

Platz belegte die Klasse in dem Ausbildungsprofil Werbegestalter. Herzlichen Glückwunsch 

Die IT-Klasse sorgte für die technische und mediale Umrahmung des gesamten 

Unternehmens. 

Das Konzert haben Schülerinnen, die den Deutschkurs als Minderheitssprache besuchen, 

moderiert. 

Vielen Dank an alle Beteiligten für die Hilfe bei der Organisation des gesamten 

Unternehmens und der eingeladenen Gäste für die 

Anwesenheit. 

 
 

Sozial-Kulturelle Gesellschaft der Deutschen Minderheit 

Iwona Wysocka 
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G E S C H I C H T E / H I S T O R I A  

 
 

Budowa Muru Berlińskiego i jego upadek- NRD-Wind of change 
 

Upadek muru berlińskiego w 1989 roku jest symbolem końca zimnej wojny i komunizmu 

w Europie. Długi na 156 km system umocnień przez 28 lat  oddzielał Berlin Zachodni od 

Wschodniego. 

Rok 2019 jest wyjątkowy ze względu na 

przypadającą "okrągłą" rocznicę jego upadku. 

Trzydzieści lat to niełatwa cezura z perspektywy 

historii-wystarczająco niedawno, żeby wciąż pamiętać, ale 

wystarczająco długo, żeby muzyka, czy moda z tamtych 

czasów wróciła jak retro. 

29.11.2019 udaliśmy się w historyczno-muzyczną 

podróż w czasie. Poprzez pokaz zdjęć z wymownym 

podkładem "The show must go on", "Wind of Change"- zobrazowaliśmy tło polityczno- 

gospodarcze tamtego okresu, film "Schießbefehl" ukazał dramat pojedynczych osób i ich 

osobistych historii, a relacja z 1989 roku w wydaniu głównych wiadomości polskiej telewizji 

przybliżyła atmosferę tamtych dni i rodzące się nadzieje mieszkańców Europy Wschodniej na 

zapowiedź nadchodzących przemian. 

Sam urywek koncertu The Wall Live in Berlin, który odbył się 21 lipca 1990 roku na Placu 

Poczdamskim w Berlinie specjalnie dla uczczenia tego historycznego wydarzenia- upadku muru 

wprowadził nas w muzyczną część spektaklu-występ Młodzieżowej Orkiestry Dętej "Elektryk" oraz 

zespołu Grünberger Band z Zielonej Góry. Gospodarze koncertu orkiestra pod batutą Artura 

Niemca ze swoim repertuarem oraz zespół Grünberger Band z przebojami bezpośrednio 

związanymi z wydarzeniami roku 1989/90 zaaranżowali sceniczne show. 

Ten podniosły wieczór uświetniła przygotowana wystawa historyczna poświęcona 

wspólnocie Braci Morawskich jako tych, którzy próbowali przełamać mur nienawiści, 

niezrozumienia i bariery religijnej w XVII wiecznej Europie. 

Również młodzież wzięła udział w graficznym konkursie upamiętniającym obalenie muru 

berlińskiego. Pierwsze miejsce zajęła klasa o profilu kształcenia technik reklamy. Serdeczne 

gratulacje. 

O oprawę techniczno-medialną całego przedsięwzięcia zadbała klasa informatyczna. 

Konferansjerkę poprowadziły uczennice uczestniczące w zajęciach z języka mniejszości narodowej-

języka niemieckiego. 

Dziękujemy bardzo wszystkim zaangażowanym osobom za pomoc w organizacji całego 

przedsięwzięcia, a zaproszonym gościom za tak liczne przybycie. 
 

Towarzystwo Społeczno-Kulturalne Mniejszości Niemieckiej 

Iwona Wysocka 
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E R E I G N I S S E / W Y D A R Z E N I A  
 

Weihnachtsabend 

Am 11. Dezember 2019 hat unser Adventsabend, verbunden mit Weihnachtsliederabend 

stattgefunden, an dem ca. 135 Personen teilgenommen haben. Wieder waren am Fest unsere 

Mitglieder-die Vertreter der älteren Generation mit ihren Kindern, aber auch die Schüler aus 

Schulen beteiligt, in denen Deutsch als Sprache der Minderheit unterrichtet wird. 

 
Zum Abend sind Schüler aus Grundschule in Czerwieńsk (Rothenburg an der Oder), sowie 

Vertreter der Schulen aus Saabor angekommen. Die eingeladenen Kinder erhielten wiederum 

Geschenke vom Weihnachtsmann. Das Fest hat mit dem traditionellen Gebet „Vater Unser“ und 

dem Teilen der Oblate angefangen. Die Teilnehmer hatten dann die Möglichkeit, sich gegenseitig 

Wünsche auszusprechen. Wir konnten auch den musikalischen Auftritt genießen, im Rahmen 

dessen Kinder die deutschen und polnischen Weihnachtslieder gesungen haben. 

Der Auftritt gefiel allen Gästen und hat eine weitgehende Zustimmung gefunden. Die 

Weihnachtslider in deutscher und polnischer Sprache wurden auch von der Grünberger Band und 

Solistin Eleonora Bouje dargestellt. 

Um die Vorbereitung der Weihnachtsspeisen (darunter von sehr leckeren Kroketten, Maultaschen 

und der Rote-Bete-Suppe) haben sich die Mitglieder der Gesellschaft und unsere Freunde 

gekümmert. Die große Unterstützung bei der Organistion der Veranstaltung ist der Gemeinde Zabór 

(Saabor) und dem Bürgermeister Herrn Robert Sidoruk zu verdanken. 
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  E R E I G N I S S E / W Y D A R Z E N I A  
 

Wieczór adwentowy 

Dnia 11 grudnia 2019 odbył się nasz wieczór adwentowy połączony z wieczorem kolęd, w którym 

wzięło udział ponad 135 osób. Ponownie nasi członkowie - przedstawiciele starszego pokolenia z 

potomstwem, swoimi dziećmi, ale także uczniowie ze szkół, w których uczy się języka 

niemieckiego jako języka mniejszości, brali udział w uroczystości. 

Na wieczór przybyli uczniowie ze Szkoły Podstawowej i Gimnazjum z Czerwieńska oraz 

przedstawiciele szkół z Zaboru. Dla dzieci biorących udział w wydarzeniu przewidziane zostały 

prezenty od św. Mikołaja. Całość rozpoczęła się tradycyjną modlitwą „Vater Unser” i dzieleniem 

się opłatkiem, kiedy to uczestnicy mieli okazję, by złożyć sobie wzajemnie życzenia świąteczne. 

Miał miejsce również program artystyczny, w ramach którego dzieci wraz z młodzieżą śpiewały 

niemieckie kolędy. 

Występ spodobał się wszystkim obecnym i spotkał się z dużym aplauzem. Kolędy w języku 

niemieckim i polskim zagrał również zespół Grünberger Band, razem z Eleonorą Bouje. 

O przygotowanie potraw świątecznych (w tym m.in. pysznych krokietów, pierogów czy barszczu) 

zatroszczyli się tym razem sami członkowie TSKMN i przyjaciele naszej organizacji. Dużą pomoc 

w organizacji uroczystości okazała Gmina Zabór z wójtem p. Robertem Sidorukiem. 

 

 
 

 

 

 

 
 



S e i t e | 9 
 

 

Roland Hellmann erhielt die Auszeichnung für die Unterstützung und Förderung des 

kulturellen Lebens der Region. 
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Roland Hellmann otrzymał nagrodę za wspieranie i promowanie życia kulturalnego 

regionu. 
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Koncert Noworoczny 2019 
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